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COMMISSIE VOOR DE 
VOLKSGEZONDHEID, HET 

LEEFMILIEU EN DE 
MAATSCHAPPELIJKE 

HERNIEUWING 

COMMISSION DE LA SANTE 
PUBLIQUE, DE 

L'ENVIRONNEMENT ET DU 
RENOUVEAU DE LA SOCIETE 

 

van 

 

DINSDAG 27 februari 2018 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

du 

 

MARDI 27 février 2018 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.32 uur en voorgezeten door mevrouw Muriel 

Gerkens. 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 32 par Mme Muriel Gerkens, présidente. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 22517 van 

mevrouw Temmerman wordt omgevormd in een 

schriftelijke vraag. De samengevoegde vragen 

nrs. 22756 van mevrouw Galant en 22765 van de 

heer Senesael zowel als de vragen nrs. 22943 

en 22945 van mevrouw Galant worden uitgesteld. 

 

La présidente: La question n° 22517 de 

Mme Temmerman est transformée en question 

écrite. Les questions jointes n° 22756 de 

Mme Galant et n° 22765 de M. Senesael ainsi que 

les questions n° 22943 et n° 22945 de Mme Galant 

sont reportées. 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- de heer Jean-Jacques Flahaux aan de minister 

van Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling over "de Franse wet tot instelling 

van een verbod op de verkoop van 

wattenstaafjes vanaf 2020" (nr. 22998) 

- mevrouw Fatma Pehlivan aan de minister van 

Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling 

over "het sectoraal akkoord over microplastics" 

(nr. 23043) 

- mevrouw Anne Dedry aan de minister van 

Energie, Leefmilieu en Duurzame Ontwikkeling 

over "plasticvervuiling" (nr. 23867) 

 

01 Questions jointes de 

- M. Jean-Jacques Flahaux à la ministre de 

l'Énergie, de l'Environnement et du 

Développement durable, sur "la loi française 

visant à interdire la vente de cotons-tiges dès 

2020" (n° 22998) 

- Mme Fatma Pehlivan à la ministre de l'Énergie, 

de l'Environnement et du Développement 

durable, sur "l'accord sectoriel sur les 

microplastiques" (n° 23043) 

- Mme Anne Dedry à la ministre de l'Énergie, de 

l'Environnement et du Développement durable, 

sur "la pollution causée par le plastique" 

(n° 23867) 

 

01.01  Anne Dedry (Ecolo-Groen): Microplastics en 

andere plasticvervuiling vormen een grote 

bedreiging voor onze leefomgeving en biodiversiteit. 

Begin dit jaar ondertekende de minister met de 

Belgisch-Luxemburgse vereniging van producenten 

en verdelers van cosmetica, detergenten en 

onderhoudsproducten, lijmen en mastieken, 

biociden en aerosolen (DETIC) een sectorakkoord 

om microplastics te bannen.  

 

 

01.01  Anne Dedry (Ecolo-Groen): Les 

microplastiques et autres formes de pollution 

causée par le plastique font peser une menace 

sérieuse sur notre environnement et sur la 

biodiversité. Au début de l'année, le ministre a signé 

avec l'Association belgo-luxembourgeoise des 

producteurs et des distributeurs de cosmétiques, 

détergents, produits d'entretien, colles et mastics, 

biocides et produits conditionnés en aérosol 

(DETIC) un accord sectoriel visant à bannir les 

microplastiques. 
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Kunnen wij een kopie krijgen van dat akkoord? Uit 

hoeveel acties bestaat het plan? Over welke 

periode worden ze uitgevoerd? Welke stoffen zullen 

de microplastics vervangen? Wordt het akkoord 

omgezet in een bindend wetgevend kader inclusief 

sancties? Denkt de minister nog aan andere 

maatregelen? Wat vindt zij van de 

Statiegeldalliantie?  

 

 

Pourrions-nous recevoir une copie de cet accord? 

Combien d'actions le plan compte-t-il? Sur quelle 

période ces actions seront-elles menées? Quelles 

substances viendront se substituer aux 

microplastiques? L'accord sera-t-il transposé dans 

un cadre législatif prévoyant des sanctions? La 

ministre envisage-t-elle de prendre d'autres 

mesures? Que pense-t-elle de l'initiative 

Statiegeldalliantie? 

 

01.02 Minister Marie-Christine Marghem 

(Nederlands): Het sectoraal akkoord wil een 

totaalverbod op plastic microbolletjes in alle 

afspoelbare cosmetische producten en tandpasta's 

tegen eind 2019. Onder plastic microbolletjes 

worden microplastic deeltjes verstaan die gebruikt 

worden als ingrediënt met een schurende werking 

en/of voor reiniging. Deeltjes op basis van mineraal 

of plantaardig materiaal kunnen dienen als 

alternatief.  

 

Alle betrokken partijen moeten de 

wetenschappelijke en technologische evoluties ter 

zake volgen en de nodige maatregelen nemen bij 

nieuwe bewezen problemen. Bovendien moeten de 

partijen actief communiceren naar de bedrijven toe 

en hen aansporen om microplastic te vervangen 

door alternatieve ingrediënten met dezelfde 

werking. Het akkoord is vijf jaar geldig.  

 

 

Een omzetting is momenteel niet gepland, maar het 

akkoord is nu al bindend voor de ondertekenende 

partijen, met name de Belgische Staat en DETIC. 

De Staat kan controles uitvoeren en desgevallend 

corrigerende maatregelen opleggen.  

 

01.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

néerlandais): L'accord sectoriel entend interdire 

complètement les microbilles de plastique dans 

tous les produits cosmétiques "à rincer" d'ici fin 

2019. Il s'agit des microparticules utilisées pour 

leurs propriétés exfoliantes et/ou nettoyantes. Elles 

peuvent être remplacées par des particules à base 

de matériel minéral ou végétal. 

 

 

 

Les différentes parties concernées doivent suivre 

les avancées scientifiques et technologiques dans 

ce domaine et prendre les mesures appropriées en 

cas de nouveaux problèmes avérés. De plus, elles 

doivent dialoguer activement avec les entreprises et 

les encourager à remplacer les microplastiques par 

des ingrédients de substitution aux effets 

analogues. L'accord a été conclu pour une durée de 

cinq ans.  

 

La mise en place d'un cadre législatif contraignant 

n'est pas prévue pour l'heure, mais les dispositions 

de l'accord sont déjà impératives pour ses 

signataires, soit l'État belge et Detic. L'État peut 

procéder à des contrôles et imposer, le cas 

échéant, des mesures correctrices.  

 

(Frans) Dat sectoraal akkoord is slechts een van de 

maatregelen om de schadelijke gevolgen van 

plastics voor het milieu te beperken. Ik vroeg mijn 

administratie eerder om na te denken over een 

duurzamer beheer van plastics. Naar aanleiding 

daarvan werden verscheidene studies op gang 

gebracht over mogelijke recycling en certificatie, in 

afwachting van de Europese strategie inzake 

kunststoffen in een circulaire economie. De 

Europese strategie werd in januari bekendgemaakt 

en ik heb mijn administratie gevraagd er de voor 

onze nationale context meest relevante acties uit te 

halen. Mogelijke acties hebben betrekking op het 

ontwerp van producten en verpakkingen, de 

traceerbaarheid van de chemische stoffen in 

plastics, producten voor eenmalig gebruik en 

composteerbaarheidscriteria.  

 

(En français) Cet accord sectoriel n'est qu'une des 

actions pour réduire les nuisances 

environnementales du plastique. J'avais demandé à 

mon administration d'envisager une gestion durable 

des plastiques et plusieurs études ont été lancées 

sur sa recyclabilité et la certification en attente de la 

stratégie européenne sur les matières plastiques 

dans une économie circulaire. Cette dernière ayant 

été publiée en janvier, j'ai demandé à mon 

administration d'en ressortir les actions les plus 

pertinentes dans notre contexte national. Elle a 

notamment identifié la conception des produits et 

emballages, la traçabilité des substances chimiques 

dans les plastiques, les produits à usage unique et 

les critères de compostabilité.  

 

Ik vind het initiatief van de Statiegeldalliantie Je trouve pertinente l'initiative Statiegeldalliantie. 
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relevant. Met de invoering van statiegeld zou men 

zwerfvuil kunnen tegengaan en kunnen we op 

productiematerialen uitsparen, maar zo een 

systeem zou een impact hebben op de sociaal-

economische evenwichten. De Gewesten zijn 

bevoegd voor het statiegeld, voor zover het over 

een afvalbeheerbeleid en dus 

wegwerpverpakkingen gaat. De federale overheid is 

bevoegd voor het promoten van herbruikbare 

verpakkingen. Er moet dan ook overleg worden 

gepleegd vóór we zo een maatregel steunen. 

 

Instaurer une consigne permet de lutter contre les 

déchets sauvages et de préserver les ressources à 

la production mais cela affecterait les équilibres 

socio-économiques. Cela relève de la compétence 

des Régions dans la mesure où il s'agit d'une 

politique de gestion des déchets – s'agissant des 

emballages à usage unique – et de la compétence 

du fédéral s'il s'agit de promouvoir des emballages 

réutilisables. Avant de soutenir une telle mesure, il 

faudra donc se concerter. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

02 Vraag van de heer Michel de Lamotte aan de 

minister van Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling over "de opvolging van de 

aanbevelingen van de bijzondere commissie 

belast met het dieselgatedossier" (nr. 23294) 

 

02 Question de M. Michel de Lamotte à la 

ministre de l'Énergie, de l'Environnement et du 

Développement durable, sur "le suivi accordé 

aux recommandations faites par la commission 

spéciale chargée du dossier dieselgate" 

(n° 23294) 

 

02.01  Michel de Lamotte (cdH): In het rapport van 

de commissie Dieselgate werd de regering meer 

bepaald gevraagd om de impact van alle soorten 

voertuigen op het milieu na te gaan, de 

inspanningen op te voeren om de uitstoot van 

vervuilende stoffen te beperken, en ervoor te pleiten 

dat er bij het besluitvormingsproces op het 

Europese niveau in het kader van de inspanning die 

wordt geleverd om de uitstoot van NOx, CO2 en 

fijnstof in de automobielsector tegen te gaan, beter 

rekening zou worden gehouden met de impact op 

het milieu en de volksgezondheid. 

 

Welke maatregelen werden er in die zin genomen? 

Hoe hebt u dat dossier opgevolgd? 

 

02.01  Michel de Lamotte (cdH): Le rapport de la 

commission Dieselgate recommandait notamment 

au gouvernement d'évaluer les impacts sur 

l'environnement de tout type de véhicule, 

d'intensifier les efforts pour réduire les émissions de 

substances polluantes, de plaider pour que les 

effets sur l'environnement et la santé publique 

pèsent davantage dans les décisions européennes 

visant à lutter contre les émissions de NOx, de CO2 

et de particules fines du secteur automobile.  

 

 

 

Quelles mesures a-t-on prises en ce sens? Quel a 

été votre suivi du dossier?  

 

02.02 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Met de milieu-impact wordt rekening gehouden in 

het kader van de Europese productnormen. In 

België zijn de Gewesten bevoegd voor de evaluatie 

en de meting van pollutie veroorzaakt door 

voertuigen. Voor meer informatie zult u zich dus tot 

de Gewesten moeten wenden.  

 

Samen met de Gewesten bepleiten we op Europees 

niveau tests in overeenstemming met de reële 

uitstoot, normconformiteit voor alle voertuigen en 

een aanscherping van de vereisten, om op die 

manier de in de NEC-richtlijn en de internationale 

akkoorden vooropgestelde doelen inzake 

emissieplafonds te halen. Twee 

samenwerkingsakkoorden met de Gewesten over 

de inspanningen om de uitstoot van vervuilende 

stoffen te beperken, zitten in de laatste rechte lijn.  

 

02.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Les effets sur l'environnement sont pris 

en compte dans le cadre de normes de produits 

européennes. En Belgique, les Régions sont 

compétentes pour évaluer et comptabiliser la 

pollution liée au fonctionnement des véhicules. Je 

vous renvoie vers elles pour plus d'informations.  

 

Avec les Régions, nous défendons à l'échelon 

européen des essais correspondant aux émissions 

réelles, une mise en conformité avec les exigences 

établies de tous les véhicules et un renforcement 

des exigences pour atteindre les objectifs de 

réduction des émissions fixés dans la directive NEC 

et dans les accords internationaux. Nous sommes 

sur le point de boucler deux accords de coopération 

avec les Régions sur les efforts en vue d'une 

réduction des émissions de substances polluantes.  

 

02.03  Michel de Lamotte (cdH): Enkel het tijdpad 

voor deze beslissingen ontbreekt nog.  

02.03  Michel de Lamotte (cdH): Il ne manque que 

le calendrier de ces décisions.  
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Voorzitter: mevrouw Anne Dedry. 

 

Présidente: Mme Anne Dedry. 

 

De voorzitter: Minister Peeters heeft bij een 

analoge vraag beloofd om naar zo'n commissie te 

zullen komen. De premier heeft beloofd dit te 

coördineren en ervoor te zorgen dat wij alle 

ministers kunnen horen over de opvolging. Die 

belofte heb ik van vier ministers gekregen. 

 

La présidente: Le ministre Peeters a promis, dans 

le cadre d'une question analogue, qu'il prendrait 

part à cette commission. Le premier ministre s'est 

engagé à en assurer la coordination et à veiller à ce 

que nous puissions entendre l'ensemble des 

ministres concernant les suites à donner dans ce 

cadre. Quatre ministres m'en ont fait la promesse.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

03 Vraag van de heer Jean-Marc Nollet aan de 

minister van Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling over "de vastgestelde ontsporing 

van de broeikasgasemissies in ons land" 

(nr. 23668) 

 

03 Question de M. Jean-Marc Nollet à la ministre 

de l'Énergie, de l'Environnement et du 

Développement durable, sur "le dérapage 

constaté dans les émissions belges de gaz à effet 

de serre" (n° 23668) 

 

03.01  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Sinds 

2015 is de uitstoot van broeikasgassen in ons land 

weer toegenomen, in die mate zelfs dat de eerder 

opgebouwde boni niet zullen volstaan om de voor 

2020 vastgestelde doelstelling te bereiken. We 

zullen dan de opgelopen achterstand moeten 

inhalen, en daaraan zal er een sanctie van 8% 

worden gekoppeld. De doelstelling voor 2030 

bedraagt 35%, los van mogelijke sancties! Welke 

maatregelen stelt u voor om een en ander 

onverwijld bij te sturen?  

 

03.01  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Depuis 

2015, nos émissions de gaz à effet de serre sont 

reparties à la hausse, au point que faire appel aux 

"bonis" accumulés auparavant ne suffira 

probablement plus à respecter l'objectif fixé pour 

2020. Il faudra alors rattraper l'effort non réalisé, 

augmenté d'une sanction de 8 %. Et l'objectif pour 

2030 est de 35 % hors sanctions! Que proposez-

vous pour corriger le tir sans attendre? 

 

03.02 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

De uitstoot van broeikasgassen in België is sinds 

2014 – toen er een historisch minimum werd bereikt 

– opnieuw toegenomen. In non-ETS-sector werden 

er net iets meer – 0,4% – broeikasgassen 

uitgestoten dan de in verordening inzake de 

verdeling van de inspanningen vastgelegde 

jaarlijkse Europese doelstelling. Het exacte verschil 

met de doelstelling moet in maart door de nationale 

inventaris voor broeikasgasemissies en vervolgens 

door de Europese Commissie worden bevestigd. 

De afwijking is voornamelijk te wijten aan de uitstoot 

in de bouwsector die wegens de koude met 7,1% is 

gestegen ten opzichte van 2015. De uitstoot van de 

transportsector, die in 2015 nog fors toenam, is in 

2016 stabiel gebleven.  

 

Conform de bepalingen van het beleidsakkoord 

over de intra-Belgische burden sharing moeten de 

Gewesten samen inspanningen leveren en moeten 

ze tussen april en juni aan de Nationale 

Klimaatcommissie (NKC) rapporteren over hun 

uitstoot in de non-ETS-sector. We zullen de zo vlug 

mogelijk berekenen wat de impact is van deze 

vroegtijdige overschrijding van de doelstellingen op 

de uitstootbalans voor de periode 2013-2020 en we 

zullen eventueel correctiemaatregelen nemen. De 

03.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Les émissions à effet de serre de la 

Belgique ont réaugmenté depuis 2014, quand fut 

atteint un minimum historique. On constate, dans le 

secteur non-ETS, un léger surplus de 0,4 % par 

rapport à l'objectif annuel européen Effort Sharing 

qui sera confirmé en mars par le rapport national 

d'inventaire de gaz à effet de serre puis par la 

Commission européenne. Cet écart vient 

principalement de la hausse de 7,1 % par rapport à 

2015 des émissions dans le secteur du bâtiment 

due au climat froid. Les émissions du transport 

restent stables en 2016 après une forte croissance 

en 2015.  

 

 

 

Conformément aux dispositions du Burden Sharing, 

les Régions se partagent les efforts et doivent 

rapporter leurs émissions non-ETS à la 

Commission nationale Climat (CNC) entre avril et 

juin. Dès que possible, nous y réévaluerons l'impact 

de cette hausse précoce sur le bilan de la période 

2013-2020 et prendrons d'éventuelles mesures 

correctives. L'État fédéral a appliqué l'engagement 

pris dans l'accord de 2015 à poursuivre les mesures 

existantes et à en prendre de nouvelles pour réduire 
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federale overheid is haar in het akkoord van 2015 

aangegane verbintenis nagekomen; door reeds 

ingevoerde maatregelen verder ten uitvoer te 

leggen en nieuwe maatregelen te nemen werd de 

uitstoot verminderd met een CO2-equivalent van 

respectievelijk 7.000 en 15.250 kg. Mijn 

administratie is van oordeel dat we de doelstellingen 

zullen bereiken, maar er kunnen aanpassingen 

worden aangebracht om de gecoördineerde actie 

van de Gewesten te ondersteunen zodat België zijn 

verbintenissen kan nakomen. 

 

les émissions, respectivement de 7 000 et de 

15 250 kg d'équivalent CO2. Mon administration 

estime que ces objectifs seront atteints mais des 

ajustements peuvent adoptés pris pour que la 

Belgique respecte ses engagements, en appui de 

l'action concertée des Régions. 

 

We zullen voorts moeten evalueren of het zinvol is 

om gebruik te maken van de 

flexibiliteitsmechanismen of de 

overdrachtsmechanismen van andere lidstaten.  

 

Voor de periode na 2020 voorziet de nieuwe 

Effort Sharing-verordening voor België in een 

emissiereductiedoelstelling voor de 

niet-ETS-sectoren van 35% in 2030 ten opzichte 

van 2005, die we ruimschoots zouden halen bij 

onveranderd beleid. Onze inspanningen zijn dus 

toegespitst op onze bijdrage aan het Nationaal Plan 

Energie-Klimaat 2030. Transport en gebouwen 

blijven in het kader daarvan twee prioritaire 

sectoren. 

 

De groene obligaties moeten helpen om de 

financiële stromen te verleggen naar de 

koolstofarme investeringen. We hopen dat die 

demarche het startschot zal vormen voor een 

grootschalige ontwikkeling van groene obligaties en 

de eerste stap in de richting van een 

overheidsinstrument om de financiering van nieuwe 

koolstofarme investeringen te stimuleren. Het 

nationale debat over de koolstoftarifering voor de 

niet-ETS-sectoren moet vóór de zomer worden 

afgerond. 

 

Op korte termijn moeten de instanties die 

verantwoordelijk zijn voor het klimaatbeleid de 

strategieën bepalen en investeren in infrastructuren 

waarmee we onze doelstellingen kunnen bereiken. 

 

Nous devrons également évaluer la pertinence d'un 

recours aux mécanismes de flexibilité ou de 

transfert auprès d'autres pays membres.  

 

 

Pour l'après–2020, le nouveau règlement 

Effort Sharing attribue à la Belgique un objectif de 

réduction non-ETS de 35 % en 2030 par rapport à 

2005, objectif que nous dépasserions largement à 

mesures inchangées. Nos efforts se concentrent 

donc sur notre contribution au plan national 

Énergie-Climat 2030. Le transport et les bâtiments y 

restent deux secteurs prioritaires.  

 

 

 

Les obligations vertes doivent contribuer à orienter 

les flux financiers vers les investissements "bas 

carbone". Nous espérions que cette démarche soit 

le coup de départ d'un développement à grande 

échelle d'obligations vertes et le premier pas vers 

un instrument public encourageant le financement 

de nouveaux investissements "bas carbone". Le 

débat national sur le prix carbone non-ETS doit 

s'achever avant l'été.  

 

 

 

À court terme, les entités responsables des 

politiques climatiques doivent définir les stratégies 

et investissent dans les infrastructures qui 

permettront d'atteindre nos objectifs.  

 

03.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): U maakt 

gewag van nieuwe analyses en eventuele 

correcties, terwijl men nu al weet dat er een 

probleem is. 

 

03.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Vous 

parlez de nouvelles analyses et de corrections 

éventuelles alors qu'on sait déjà qu'il y aura un 

problème.  

 

De enige oplossing zal erin bestaan de opgelopen 

vertraging voor grof geld af te kopen bij onze 

buurlanden. Dat de balans sinds 2014, toen alles 

nog vrij goed ging, op die manier is omgeslagen, is 

toe te schrijven aan het gebrek aan politieke wil van 

de opeenvolgende regeringen. 

 

La seule solution, ce sera d'acheter au prix fort chez 

nos voisins le droit de notre retard. Ce retour de 

balancier depuis 2014, alors que tout allait plutôt 

bien, est lié à l'absence de volonté politique des 

différents gouvernements. 

 

03.04 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 03.04  Marie-Christine Marghem, ministre (en 
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Zolang ik niet over de cijfers van de Gewesten 

beschik, weet ik niet welke acties er moeten worden 

ondernomen. Hoe dan ook zal het federale niveau 

zijn deel van de inspanning volbrengen.  

 

français): Tant que je n'ai pas les chiffres des 

Régions, je ne sais pas quelles sont les actions à 

mener. En tout cas, le fédéral atteindra ses objectifs 

du partage de l'effort. 

 

03.05  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Vandaag 

bengelt ons land aan het staartje van het peloton en 

loopt het vertraging op bij het halen van de 

vooropgestelde doelen: er is dus meer nodig.  

 

03.05  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): 

Aujourd'hui, la Belgique est en queue de peloton et 

en retard sur ses objectifs: il faut donc en faire plus.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

04 Vraag van de heer Jean-Marc Nollet aan de 

minister van Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling over "de evolutie van het debat 

over de op bepaalde milieusectoren toepasselijke 

btw en het standpunt van de minister op dat 

vlak" (nr. 23669) 

 

04 Question de M. Jean-Marc Nollet à la ministre 

de l'Énergie, de l'Environnement et du 

Développement durable, sur "l'évolution du débat 

et la position de la ministre sur la TVA à appliquer 

à certains secteurs environnementaux" 

(n° 23669) 

 

04.01  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Ik zou 

willen weten hoe het staat met het debat over de 

verlaging van het btw-tarief in bepaalde groene 

sectoren. Tegen wanneer zou België dat tarief naar 

6% kunnen verlagen? 

 

Op welk niveau heeft u dienaangaande al actie 

ondernomen als minister van Leefmilieu? Welk 

standpunt hebt u daarbij ingenomen en welke 

resultaten heeft een en ander opgeleverd?  

 

04.01  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): J'aimerais 

savoir où en est le débat relatif à l'abaissement du 

taux de TVA dans certains secteurs verts. À quelle 

échéance la Belgique pourrait-elle réduire ce taux à 

6 %? 

 

En tant que ministre fédérale de l'Environnement, à 

quel niveau êtes-vous déjà intervenue sur cette 

thématique? Avec quelle position et quels résultats? 

 

04.02 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Wat de btw betreft, verwijs ik u naar de minister van 

Financiën. Ik zou u ook nog andere gegevens 

kunnen bezorgen, maar ik heb die hier niet bij me. 

Ik stel u dan ook voor om uw vraag om te zetten in 

een schriftelijke vraag. 

 

04.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Concernant la TVA, je vous renvoie à 

mon collègue ministre des Finances. J'aurais aussi 

d'autres éléments à vous apporter mais je n'en 

dispose pas ici; je vous propose de reporter votre 

question ou de la transformer en question écrite.  

 

04.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Ik ben 

daar niet tegen gekant, op voorwaarde dat ik binnen 

de maand een antwoord krijg. 

 

Voorts vroeg ik u ook uw mening als minister van 

Leefmilieu. U kunt mij die nu al geven… 

 

04.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Je n'y suis 

pas opposé à condition qu'on me fournisse une 

réponse dans un délai d'un mois. 

 

Par ailleurs, je vous demandais aussi votre avis, 

comme ministre de l'Environnement. Vous pouvez 

déjà me le dire… 

 

04.04 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Volgens mij zou het ook interessant zijn dat er een 

verlaagd btw-tarief geldt voor de toegang tot 

elektriciteit, maar daar is geen overeenstemming 

over in de regering. 

 

04.04  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Je pense qu'il serait intéressant d'avoir un 

taux de TVA minoré concernant l'accès à 

l'électricité mais cela ne fait pas l'unanimité au sein 

du gouvernement.  

 

04.05  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Ik zet mijn 

vraag dus om in een schriftelijke vraag en verwacht 

een antwoord binnen de maand.  

 

04.05  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Je 

transforme donc ma question en question écrite et 

j'attends une réponse endéans le mois. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

05 Vraag van de heer Jean-Marc Nollet aan de 05 Question de M. Jean-Marc Nollet à la ministre 
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minister van Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling over "het verhogen van de 

klimaatambities van België" (nr. 23685) 

 

de l'Énergie, de l'Environnement et du 

Développement durable, sur "le relèvement des 

ambitions climatiques de la Belgique" (n° 23685) 

 

05.01  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Op 

13 december jongstleden had ik het met u over de 

klimaatambities van Nederland, dat heeft 

voorgesteld de CO2-emissies in de Europese Unie 

tegen 2030 met niet minder dan 55% terug te 

dringen, in plaats van met de vooropgestelde 40%. 

Nederland zelf zou zijn emissies over dezelfde 

periode met 49% in plaats van de vooropgestelde 

36% terugdringen.  

 

U antwoordde me toen dat we in de loop van de 

daaropvolgende weken samen met de West-

Europese landen de lat concreet hoger zouden 

kunnen leggen.  

 

Wat is vandaag de stand van zaken. Tot welk 

niveau zult u onze verbintenissen optrekken? Volgt 

u de Nederlandse klimaatambities? Wat was het 

resultaat van uw contacten met hun 

klimaatambassadeur?  

 

05.01  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Je vous ai 

interrogée le 13 décembre sur les ambitions 

climatiques des Pays-Bas, qui ont proposé de 

passer de –40 % d'émissions de CO2 dans l'Union 

européenne à –55 % pour 2030. Se disant prêt à 

réduire ses propres émissions à -49 % plutôt que 

-36 %. 

 

 

 

Vous m'aviez dit que, dans les semaines à venir, 

avec les pays d'Europe de l'Ouest, nous pouvions 

concrètement rehausser nos ambitions. 

 

 

Qu'en est-il aujourd'hui? À quelle hauteur allez-vous 

rehausser vos engagements? Suivez-vous 

l'ambition affichée par les Pays-Bas? Qu'ont donné 

vos contacts avec leur ambassadeur climat? 

 

05.02 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

In januari is de Nederlandse klimaatambassadeur 

het voorstel van zijn regering komen toelichten bij 

de Belgische politieke verantwoordelijken, 

klimaatexperts en stakeholders, op een door mijn 

administratie in het kader van het Coördinatiecomité 

Internationaal Milieubeleid (CCIM) belegde 

vergadering.  

 

 

Hij belichtte bij die gelegenheid de proactieve rol 

van de Nederlandse captains of industry in het 

maatschappelijke debat. Mijn administratie voert 

verkennende gesprekken met de bedoeling de 

bespreking binnen de Benelux voort te zetten. Op 

dat gevestigde forum kan over een concreet beleid 

worden nagedacht.  

 

We zouden de Nederlandse ambities tot de onze 

kunnen maken op voorwaarde dat we op hulp 

kunnen rekenen en dat er wordt samengewerkt.  

 

05.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): En janvier, l'ambassadeur néerlandais 

pour le climat est venu présenter la proposition de 

son gouvernement aux responsables politiques, 

experts climat et parties prenantes belges, lors 

d'une réunion organisée par mon administration, 

dans le cadre du Comité de Coordination de la 

Politique internationale de l'Environnement 

(CCPIE). 

 

Il a souligné le rôle proactif des capitaines 

d'industrie néerlandais dans le débat sociétal. Mon 

administration mène des entretiens exploratoires 

pour poursuivre le débat au Benelux. Cette plaque 

d'échange solide permettrait de réfléchir à une 

politique concrète.  

 

 

Nous pourrions partager les ambitions des 

Néerlandais, moyennant une aide et un travail 

commun.  

 

2018 zal het jaar worden van de Talanoadialoog, de 

eerste fase van de vijfjaarlijkse evaluatiecyclus 

waarin het Akkoord van Parijs voorziet. We zullen in 

het kader daarvan onderzoeken welke vooruitgang 

er werd geboekt in de strijd tegen de 

klimaatopwarming en hoe we onze ambities daarop 

kunnen afstemmen. Een Talanoa-initiatief op 

Benelux-niveau zou een perfecte aanvulling op die 

procedure vormen.  

 

De Commissie zal in de loop van het jaar een of 

2018 sera l'année du dialogue Talanoa, première 

phase du cycle d'évaluation quinquennal prévu dans 

l'accord de Paris. Nous y examinerons les progrès 

de la lutte contre le réchauffement climatique et la 

manière d'y accorder nos ambitions. Une initiative 

Talanoa à l'échelon du Benelux s'inscrirait 

parfaitement dans cette procédure.  

 

 

 

La Commission organisera un ou deux événements 
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twee Talanoa-evenementen organiseren. Ze werkt 

aan een mededeling in verband met het Europese 

energie- en klimaatbeleid. Het debat over de 

aanscherping van ons ambitieniveau zal moeten 

plaatsvinden in het Europese kader. 

 

We ijveren voor de inpassing van het principe van 

een vijfjaarlijkse herziening in het Europese 

klimaatbeleid, in overeenstemming met het 

toekomstige governancemechanisme voor de 

energie-unie. 

 

Mijn administratie heeft zich gebogen over 

verscheidene scenario's voor de overgang naar een 

koolstofarme maatschappij, en daaruit blijkt dat er 

daardoor veel lokale jobs zullen worden gecreëerd 

en dat die overgang tal van voordelen zal hebben, 

zoals een betere luchtkwaliteit. 

 

Talanoa dans le courant de l'année. Elle prépare 

une communication relative à la politique Énergie-

Climat européenne. La discussion sur le 

renforcement de notre niveau d'ambition devra avoir 

lieu dans le cadre européen.  

 

Nous oeuvrons pour l'intégration du principe d'une 

revue quinquennale de la politique climatique 

européenne, en cohérence avec le futur mécanisme 

de gouvernance pour l'Union de l'énergie.  

 

 

Mon administration a examiné plusieurs scénarios 

de transition bas carbone qui montrent le potentiel 

de création d'emplois locaux et les nombreux 

avantages, tels une meilleure qualité de l'air.  

 

05.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Wat belet 

u om te verklaren dat België zich bij het 

Nederlandse voorstel aansluit en het bij de EU zal 

verdedigen? Zweden heeft het reeds gedaan. 

Waarom keert u op uw schreden terug en laat u 

studies uitvoeren? 

 

05.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Qu'est-ce 

qui vous empêche de dire que la Belgique va 

rejoindre la proposition des Pays-Bas et la défendre 

devant l'Europe? La Suède l'a fait. Pourquoi faire 

marche arrière et faire des études?  

 

05.04 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

De beslissing over het Nederlandse voorstel komt 

niet uitsluitend de federale regering toe en het 

overleg met de Gewesten neemt tijd in beslag. 

 

05.04  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Le fédéral ne peut examiner seul la 

proposition néerlandaise, la concertation avec les 

Régions prend du temps. 

 

05.05  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): De 

minister verklaarde eerder dat we de komende 

weken, over de grenzen van de Benelux heen en in 

samenspraak met de landen van West-Europa, 

onze ambities kunnen optrekken. 

 

05.05  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Je cite la 

ministre: "Dans les semaines à venir, au-delà du 

Benelux, avec les pays d'Europe occidentale, nous 

pouvons rehausser nos ambitions." 

 

05.06 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Voor mij niet gelaten als u per se gelijk wilt krijgen.  

 

05.06  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Soit, si cela vous fait plaisir d'avoir raison.  

 

Ik herhaal dat ik overeenstemming moet bereiken 

met de Gewesten, wat ik in mijn enthousiasme 

soms vergeet. 

 

Cependant, je vous le répète, je dois composer 

avec les Régions, ce que j'oublie parfois dans mon 

enthousiasme. 

 

05.07  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Wat me 

zorgen baart is dat we ons ertoe verbonden hebben 

sneller te gaan en dat we nu vertraging oplopen ten 

opzichte van andere landen. We zullen op 

gewestelijk niveau zien waar het schoentje knelt. 

 

05.07  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Ce qui 

m'inquiète, c'est qu'on s'est engagé à aller vite et 

qu'on prend du retard sur d'autres pays. Nous 

verrons au niveau régional où cela coince. 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

06 Vraag van de heer Jean-Marc Nollet aan de 

minister van Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling over "de erkenning van de status 

van klimaatvluchteling" (nr. 23816) 

 

06 Question de M. Jean-Marc Nollet à la ministre 

de l'Énergie, de l'Environnement et du 

Développement durable, sur "la reconnaissance 

du statut de réfugié climatique" (n° 23816) 

 

06.01  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): In de 06.01  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): La 
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resolutie die de Kamer aan de vooravond van de 

Klimaatconferentie van Parijs goedkeurde, werd de 

regering gevraagd te pleiten voor de erkenning van 

de status van klimaatvluchteling en werd er de 

aandacht op gevestigd dat klimaatomstandigheden 

de migratiecrisis kunnen aanwakkeren.  

 

Welk gevolg hebt u aan beide aanbevelingen 

gegeven en welke andere maatregelen zult u 

nemen? Volgens welk tijdpad?  

 

résolution adoptée à la Chambre à la veille de la 

Conférence de Paris prévoit que le gouvernement 

plaide pour la reconnaissance du statut de réfugié 

climatique et attire l'attention sur le fait que les 

événements climatiques peuvent aggraver la crise 

migratoire.  

 

Quelles suites avez-vous réservées à ces deux 

recommandations et quelles autres mesures 

prendrez-vous? Selon quel calendrier?  

 

06.02 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Verscheidene studies hebben uitgewezen dat de 

klimaatverandering de migratiestromen mede in de 

hand werkt. Die problematiek moet dus worden 

meegenomen in het kader van het migratie- en 

asielbeleid. Daarom heb ik de bevoegde 

staatssecretaris voorgesteld die kwestie binnen de 

Interdepartementale Commissie voor 

Beleidscoherentie ten gunste van Ontwikkeling, 

waarin onze respectieve administraties 

vertegenwoordigd zijn, aan te kaarten. Ik zal hem 

mijn voorstel om onze administraties daarover te 

laten samenwerken, in herinnering brengen.  

 

De reflectie moet echter ook op het Europese en 

internationale niveau worden gevoerd om zo tot een 

geharmoniseerd kader te komen. Ik verwijs in dat 

verband naar de oprichting van de Task Force on 

Displacement binnen het Warsaw International 

Mechanism for Loss and Damage. 

 

06.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Plusieurs études montrent que les 

changements climatiques sont un facteur 

supplémentaire de migration. Cette problématique 

doit donc être appréhendée de manière intégrée, 

notamment dans les politiques migratoires et 

d'asile. J'ai donc suggéré au secrétaire d'État 

compétent d'aborder cette question à la 

Commission interdépartementale pour la cohérence 

de la politique en faveur du développement où nos 

administrations respectives sont représentées. Je 

lui rappellerai ma proposition de faire collaborer ces 

dernières sur cette question.  

 

Cependant, cette réflexion doit être menée au 

niveau européen et international pour proposer un 

cadre harmonisé. La Task Force on Displacement a 

été créée dans le Mécanisme international de 

Varsovie sur les pertes et dommages.  

 

De taskforce is samengesteld uit acht 

migratiedeskundigen, een afgevaardigde van het 

Adaptation Committee, een vertegenwoordiger van 

de LDC Expert Group en vier leden van het 

uitvoerend comité van het Warsaw International 

Mechanism for Loss and Damage. Op de eerste 

bijeenkomst in mei 2017 heeft de taskforce zijn 

werkprogramma vastgelegd. Volgens dat plan wordt 

er een inventaris opgemaakt van de bestaande 

activiteiten. De resultaten van die analyse worden 

verwacht voor eind maart. De taskforce zal 

vervolgens aanbevelingen formuleren, die op de 

COP24 in december aan de betrokken partijen 

zullen worden voorgelegd. 

 

Ik blijf overtuigd van de meerwaarde van 

wetenschappelijk onderzoek voor het beleid. Ik volg 

de werkzaamheden van het federale 

onderzoeksprogramma BRAIN-be op de voet, 

waarmee er wordt nagegaan hoe migratie bijdraagt 

aan de aanpassing aan klimaatverandering. Dat 

project, dat door de ULg wordt gecoördineerd, werd 

in oktober 2017 opgestart en zal in 2021 worden 

afgerond. 

 

Elle comprend huit experts en migration, un 

représentant de l'Adaptation Committee, un du 

LDC Expert Group et quatre membres du comité 

exécutif du Mécanisme de Varsovie. Lors de sa 

première réunion en mai 2017, elle a fixé son plan 

de travail, qui comprend l'inventaire des activités, 

dont les premiers résultats sont attendus pour fin 

mars. La task force formulera ensuite des 

recommandations qui seront soumises aux parties 

à la COP24 en décembre.  

 

 

 

 

 

Je reste convaincue de la plus-value de la 

recherche scientifique pour la politique. Je suis 

attentive aux travaux du programme fédéral de 

recherche BRAIN-be qui analyse comment les 

migrations contribuent à l'adaptation aux 

changements climatiques. Ce projet, coordonné par 

l'ULg, a été lancé en octobre 2017 et se terminera 

en 2021. 

 

06.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Er zijn 06.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Des 
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studies nodig, maar het einde van de legislatuur 

nadert. Wat hebt u gedaan? 

 

Nadat de resolutie was aangenomen, suggereerde 

u terecht dat staatssecretaris Francken moest 

nadenken over klimaatmigratie, die omvangrijker zal 

zijn dan alles wat we tot nu hebben ervaren. Het 

stelt me teleur dat u na een jaar hem daar nog aan 

moet herinneren, omdat hij niets heeft gedaan. Ik 

stel dan ook voor dat u dit aankaart bij de eerste 

minister opdat er een algemene denkoefening wordt 

gehouden en er – ondanks de inertie van de 

staatssecretaris – actie kan worden ondernomen. 

 

études sont nécessaires mais nous sommes en fin 

de législature. Qu'avez-vous fait?  

 

Après le vote de la résolution, vous avez suggéré 

avec pertinence à M. Francken de réfléchir à la 

question des migrations climatiques qui 

dépasseront tout ce qu'il connaît actuellement. Je 

suis déçu qu'après un an, vous deviez encore le lui 

rappeler car il n'a rien fait. Je vous propose d'en 

parler au premier ministre pour mener une réflexion 

globale et pouvoir agir malgré l'inaction du 

secrétaire d'État.  

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

Voorzitter: mevrouw Muriel Gerkens. 

 

Présidente: Mme Muriel Gerkens. 

 

07 Vraag van de heer Jean-Marc Nollet aan de 

minister van Energie, Leefmilieu en Duurzame 

Ontwikkeling over "het 

klimaatresponsabiliseringsmechanisme" 

(nr. 23817) 

 

07 Question de M. Jean-Marc Nollet à la ministre 

de l'Énergie, de l'Environnement et du 

Développement durable, sur "le mécanisme de 

responsabilisation climat" (n° 23817) 

 

07.01  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Op 

6 januari en 29 september 2016 en op 4 oktober 

2017 hebt u mij op mijn vragen over het 

klimaatresponsabiliseringsmechanisme drie keer 

geantwoord dat het nog niet operationeel was, 

ondanks de financieringswet van 2014 waarbij het 

mechanisme werd ingesteld. 

 

Wat is de huidige stand van zaken? Wanneer zult u 

ervoor zorgen dat het in werking treedt? 

 

07.01  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Les 

6 janvier et 29 septembre 2016 et 4 octobre 2017, à 

mes questions sur le mécanisme de 

responsabilisation climat, vous m'avez répondu trois 

fois qu'il n'était pas opérationnel bien qu'imposé par 

la loi de financement de 2014.  

 

 

Qu'en est-il aujourd'hui? Quand le ferez-vous entrer 

en vigueur?  

 

07.02 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Op 6 december 2017 heeft de Nationale 

Klimaatcommissie (NKC) de cijfers betreffende de 

gewestelijke broeikasgasemissie van de gebouwen 

voor 2015 gevalideerd. De afwijkingen ten opzichte 

van de bij de wet vastgelegde trajecten werden nog 

niet bevestigd als gevolg van een methodologische 

wijziging die moest worden doorgevoerd naar 

aanleiding van een aanpassing van de richtlijnen 

van het IPCC, waardoor een afwijking is ontstaan 

tussen de feitelijke uitstootgegevens en de 

standaardtrajecten. 

 

Aangezien de wet bepaalt dat de trajecten onder 

bepaalde voorwaarden kunnen worden gewijzigd, 

heeft de NKC een interkabinettenwerkgroep 

gevraagd om zich te buigen over een eventuele 

herziening van de trajecten 2015-2020 en 

2021-2024 en over de moeilijkheden om ze te 

realiseren, waarop de juristen van de administraties 

wijzen. 

 

Aangezien de verschillende parlementen op het 

07.02  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): Le 6 décembre 2017, la Commission 

nationale Climat (CNC) a validé les chiffres des 

émissions régionales des bâtiments pour 2015. Les 

écarts par rapport aux trajectoires fixées par la loi 

ne sont pas encore confirmés à cause d'une 

modification méthodologique découlant d'une 

adaptation des lignes directrices du GIEC qui 

induisent un biais entre les données d'émissions 

effectives et les trajectoires par défaut. 

 

 

 

La loi prévoyant des modifications des trajectoires 

sous certaines conditions, la CNC a chargé un 

groupe inter-cabinet d'étudier une éventuelle 

révision des trajectoires 2015-2020 et 2021-2024 et 

leur difficile mise en œuvre selon les juristes des 

administrations. 

 

 

 

Les différents parlements étant près de donner 
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punt staan om hun zegel te hechten aan het 

samenwerkingsakkoord inzake de burden sharing, 

zal het klimaatresponsabiliseringsmechanisme 

kunnen worden gestijfd met de opbrengst van de 

veiling van de ETS-emissiequota. De opbrengst 

daarvan zal gebruikt worden voor de betaling van 

de eventuele bonussen aan de Gewesten. 

 

assentiment à l'accord de coopération burden 

sharing, le fonds de responsabilisation climat pourra 

être alimenté par les revenus de la mise aux 

enchères des quotas d'émission ETS. Ceux-ci sont 

la source pour payer les montants aux Régions en 

situation de bonus. 

 

Ik heb er vertrouwen in dat, gezien die 

ontwikkelingen, het 

klimaatresponsabiliseringsmechanisme in de 

komende maanden operationeel zal zijn. 

 

J'ai bon espoir que, compte tenu de ces 

développements, le mécanisme de 

responsabilisation climatique sera opérationnel 

dans les mois qui viennent.  

 

07.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Kunt u 

duidelijk aan de NKC laten weten dat u dat wilt? Ik 

heb de indruk dat er, los van de aangehaalde 

technische moeilijkheden, enkelen zijn die niet 

willen dat dat mechanisme wordt ingevoerd. 

 

07.03  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Pourriez-

vous faire savoir à la CNC que tel est votre souhait, 

sans ambiguïté? J'ai l'impression qu'il y a, derrière 

les difficultés techniques invoquées, certaines 

velléités de ne pas mettre en place ce mécanisme.  

 

07.04 Minister Marie-Christine Marghem (Frans): 

Ik zal een brief sturen aan de NKC. De zaak zit 

echter op een ander niveau geblokkeerd, zoals u 

goed hebt begrepen. Ik zal ervoor zorgen dat er 

schot in komt. 

 

07.04  Marie-Christine Marghem, ministre (en 

français): J'écrirai à la CNC. Le blocage se situe à 

un autre niveau, comme vous l'avez bien compris. 

Je vais "secouer le cocotier". 

 

07.05  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Ik dank u 

daarvoor! 

 

07.05  Jean-Marc Nollet (Ecolo-Groen): Je ne 

peux que vous en remercier! 

 

Het incident is gesloten. 

 

L'incident est clos. 

 

De voorzitter: De vraag nr. 23631 van de 

heer Calvo en vraag nr. 23818 van de heer Nollet 

worden omgevormd in schriftelijke vragen. 

 

La présidente: La question n° 23631 de M. Calvo et 

la question n° 23818 de M. Nollet sont transformées 

en questions écrites. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 15.23 uur. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

15 h 23. 

 

 


